
   twv thcha hsf wv lrs urna uhbck vumn tuv lf - thcv ignk h"ar
kf ubsnk 'ovrct kg tkt 'rntb tk ovrct ,hc kg /wudu ovrct kg

/k"fg ,n ubht ukhtf ehsm ic shngnv
ovrcta lfk vchxv uza vtrb cu,fv iuakna 'vae vrutfk     
rchsa vn ,t uhkg thch trucva ouan 'wv lrs ,t rna v"g ubhct
,t ohhek lhrm ost hrv ?ovrct ka u,uksd hvuz hfu 'vun,u /,uagk
suajk rapt kkfc lhtu 'rfav ,kce oak tku 'vnak wv ,uumn

!?vzf rcsc ubhct ovrctc
vuumn tuv lf" :rnuk ehhsa 'h"ar hrcsc iuny ihbgv ruthc obnt    
hnb hfv iht :rnukf /"ovrct kg wv thcha hsf 'wv lrs urna 'uhbck
,t scg tk htsuu 'vnak ,dhrsnk ghdv unmgc v"g ubhct ovrct

lrs ubhct ovrct itf ubk vtrva tkt ',ujycvv ouhe rucg trucv
unmg ,t ihyevk lbjnk uk aha 'o,ubyec ohshnk,vu ohbcv lubhjc

 /ufbjk lfu 'skhv kfac xbfvk kufhcfu
ohbyev ohskhk hf 'tehhs "uhbck vumn tuv lf" iuakc h"ar c,f ifk   
rnuk ohfhrm tkt 'ohrducnv ka ovh,udav ,t rnuk ihhsg rapt ht
'isg idc 'tcv okugc iv cuy ofk vhvh vru,v ,t urna, ot" 'ovk
ohrcs "!ohnan of,t uahbgh - urna, tk u"j otu 'vzv okugc ivu

/ubnn ohmur vn ukfa hpk ihcha hsf 'eubh,v ckc ohxhbfb ukt
v,hv wvc u,dava odva 'v"g ubhct ovrct ka u,uksd v,hv uz    
odu /okfa hpk uhbck ,uumku lbjk kfh hfv ukhpt 'sutn sg vkusd rcf

/vzk vfzba iumr hvhu 'u,dav hpk skh kf lbjk ks,avk ohfhrm 'ubt

         ,ca ,urb ,eksv4:28 - 
     8:31 - t"nqgna ,thre inz
       t"rdvqgna ,thre inz 9:07 -
     vkhp, inz ;ux qt"rdv 9:58 -
   4:45 - ,cav ouh ka vnjv ,ghea
 5:35 - chrgn qohcfufv ,tm e"amun

o, ubhcr ,yhak q ohcfufv ,tm - 5:57

    k'ohjrutc ujhryvk tka 'veh,rbn vnj v"cev thmuv" :h"ar c,
uhkg ohftknv thcv 'ohtc ohjrut uhv tka rgymn uvtra hpku
wg] wchyhvk ueaja 'cuyw vhva ubhct ovrcta ubhhvu /"ohabt ,unsc

 j"kevnfj hj,pouhv ouj ,njna lfc caj,v tk '[k"jnrk '[d] 
scknu /ohjrut dhavk kusd haue ahu '.ujc ohccu,xn ohabt iht
ouhc rat (uhkt trhu v"s h"ar whg) "u,khnk hahka ouh" vz vhv ',tz
sg 'ohjrut xhbfvk rgc uck ,tz kfcu 'rcd,n vkhnv ctf vz

 /ohabt ,unsc ohftkn uk jukak okugv truc jrfuva
,urnk uh,ujuf kfcu ,uzhrzc o,ut ,rha smhf rtu,n lanvcu    
j"h ,hatrc) "wudu ovrct .r recv ktu" :cu,ff 'ctufvu hbkujv ucmn

/chyhvk ubumr ksud ,njn vz kfu '(wz
c,fa unfu 'vbc ejmh ,shk kg vra vrac,b vz inzca ubhmn vbvu     
vra ,t rack sjt" :k"zu wudu ohabt vaka vbvuw euxpv kg h"ar
/ejmh ubc ,t shkuvk vfz ovrct ka sxjv vagn jufna ubhhvu '"wufu
ygn tb jeuh ,ruacc skubv rufzw :woad ,khp,wc ubt ohrnut ifu
vkhj,va ovrct ka sxjv vagn jufn v,hv vruacva ubhhv 'wohn

?ick vfz zt teus gusn 'ihcvk lhrm ihhsgu /wohn ygn tb jeuhw og
lrsc v,hva 'ejmh ,shk kg kutak aha vn osevc cahhk ahu   
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ic h,skh hf wudu ovrctk kkn hn" :vra vrnta unfu ',hgcy-kg
,shk khcac gcyv ,t ,ubak wv ohfxv gusn '(wz t"f oa) "uhbuezk
"vbch sxj okug" euxpc cu,fa vn osevc cahhk ah ,tzu ?ejmh
wv ka ubumr thv unuheu okugv ,thrc ,chxa ubhhvu '(wd y"p ohkhv,)
vhabta lhrm 'sxjv jufn thv unuheu okugv ,thrca iuhfu 'chyhvk

 c,f ifu /sxj habt uhvhk"mz ihzukuun vkmht wr uhct vhva 'k"mz j"rdv
 /wu,kuzk khguvk tkt trcb tk ostvwa rnuk khdr

wktrah ogwk ,eezb thv ifk 'sxj habt vfhrm vthrcva iuhfu   
ah ohbnhx vaka" :(:j"g ,unch) k"zj hrcsfu 'sxj ,uagk o,uvna
ubnn rat ejmhk euez vhv okugv lfku '"ohsxj hknud wufu uz vnutc

ggcyv ,t ,ubak trucv ohfxvu 'wsxjv ogw - ktrah og ,tmk ohsh,
 arauva jufn 'wsxjv ogw tuv wktrahw vbvu /u,shk rucgovc uz vshn

ouan u,khnk hahka ouhc sxj vagaf ,tzu 'ovhct ovrct h"g
 /ugrzc arauvu kgupk uz vshn tmh lfca 'wchyhvk ueaja 'cuyw tuva
vagn jufn ejmh ,t shkuvk ovrct vfz gusn icun vz hpku     
,eezb vthrcva jufn vrapt,v ejmh ,shk hrva 'zt vaga sxjv
ifku 'zt ktrahc varauv vshnv ,tz hrvu 'wktrahw-wsxj ka ogwk
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angel granted his request but not without a measure of

scorn. If Hashem wanted him to be punished, He could do

so no matter where Lot went. Just like the horse who thinks

that the faster he runs, the more capable he is of avoiding

         
       A SERIES IN HALACHAH
       LIVING A “TORAH” DAY

Halachos Pertaining to the “Torah” Table (46)

The Beracha on Fruit - .gv hrp  truc (cont.). Last week we

explained the first of the five conditions necessary to make a

".gv hrp truc" on fruit, or "vnstv hrp truc" on non-tree

vegetation. As we explained (FENPO), it must be: 1) Fully

grown. The other four are: 2) Edible and pleasant. 3) Normal

manner - raw or cooked. 4) Planted for - the product or way of

eating it. 5) Original form and not crushed or pressed into juice.

Edible. Even something fully grown might not be edible or

pleasantly edible and not require any beracha or at least not the

special beracha given for the item at it’s peak.  Items such as
dry black pepper, raw coffee and cocoa powder, very sour

lemons, strong vinegar, olive oil, etc, that are considered

repulsive and completely inedible because of their bitterness or

sharpness, require no beracha (1). Even though one might get

nutrition and feel satiated after forcing himself to eat them, he

doesn’t make a beracha since there is no pleasurable taste. If he

has an abnormal taste and does enjoy them, he says a "kfva" but

not ".gv" or "vnstv" since they can in no way be called “at their

peak.” (2) If, however, one eats a regular lemon which could be

eaten with a bit of difficulty, he says "kfva" (3). The same is true

for onions, garlic, white horseradish, mustard, etc. If one fries

the onions, he makes a "vnstv" since the sharp taste is gone (4).
Normal Manner. Foods that are commonly eaten both raw

and cooked get their peak beracha both raw or cooked. If they

the whip of the wagon-driver, so too, human beings believe

that they have the ability to escape from the trials and

tribulations of life. What they don’t understand is that the

more they run - the more they bring hardship on themselves! 

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n     
  qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

are commonly eaten only raw or only cooked, then they get

their peak beracha only in their commonly eaten form (5).

Therefore, one says ".gv" on regular raw apples, baked apples

and home-made apple sauce, since apples are commonly eaten

in all those forms. Similarly, carrots get a "vnstv" both raw and

cooked. Certain types of sour apples are normally eaten only

cooked and one who eats them raw says "kfva". Similarly,

peanuts are always roasted before being sold, even those sold in

the shell, and "vnstv" is said only on roasted peanuts. On raw

peanuts, one says "kfva". If they are normally eaten raw, and

lose some of their peak taste when cooked, like bananas and
cucumbers, one says "kfva" when he eats them cooked.

   In all of the above cases, when one ate a normally cooked item

raw, or visa-versa, if he mistakenly said ".gv" he has fulfilled his

basic obligation and no new beracha is needed (6).

Planted For. Horseradish is planted with the intention that it is

to be used to accompany other foods. If one eats it alone, even

the red kind that is flavored with beets which many people find

quite tasty alone, the beracha will still be "kfva" because that is

not what it was planted for. Similarly, if one sweetened a lemon

with a lot of honey, the beracha is "kfva". This halacha is also

brought out in the difference between certain seeds. Sunflower

is planted for its seeds and one who eats those seeds says
"vnstv" (7). Watermelons are planted for their fruit and if one

likes the seeds and eats them alone he says "kfva".
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R’ Meir Yechiel of Ostrovtza ZT”L would say:

   “The Medrash writes that Avrohom asked for 3 measures of flour (",kx jne ohtx aka") for each angel. As we

know, there were 318 men in Avrohom’s household (sh-sh) and with Avrohom, Eliezer, Yishmael and the three

angels, it now totalled 324. The measure of a vtx is the size of 144 eggs - one vtx equals 6 ce, a ce totals 4 dk and

one dk is 6 eggs. Thus, nine ohtx totals 1296 eggs (144 x 9). Chazal say that a standard meal is the size of four eggs.

Now, 1296 divided by 4 equals 324. Hence, there were 4 eggs - precisely a standard meal - for each man in the house!” 

R’ Shimshon of Ostropolier ZT”L would say:

    “Rashi says that Lot’s wife looked wuhrjt" - ‘behind Lot’ and instantly turned into a pillar of salt. She thought that

she was impervious to the angel’s warning in the merit of looking ‘behind Lot’ - at the future generations of great

people who were destined to emerge from Lot: Ruth the Moavite and Dovid Hamelech. However, although

righteous descendants did emerge from her offspring, she herself was unworthy and perished.”

A Wise Man would say:

    “If there is one person to avoid, it would be the self-made man who worships his creator!”
A SPECIAL MAZEL TOV TO MR & MRS YONAH ROTHMAN ON THE BAR MITZVAH OF THEIRN SON, YUMI i"p



    ''''eeeekkkkeeee    lllldddd`̀̀̀dddd    ggggzzzzttttnnnn    mmmmzzzz`̀̀̀xxxxwwwwllll    uuuuxxxxiiiieeee    ̀̀̀̀ xxxxiiiieeee    eeeeiiiillllrrrr    mmmmiiiiaaaavvvvpppp    mmmmiiiiyyyypppp`̀̀̀    ddddyyyyllllyyyy    ddddppppddddeeee((((aaaa----ggggiiii))))
    The lesson that the beginning of Parshas Vayera imparts us is one of staggering proportions. The posuk relates how

Avrohom Avinu sat at the entrance to his tent in the heat of the day. This was the third day after his bris milah and he was

in terrible pain. Hashem, Himself, came to visit Avrohom - obviously an unbelievable honor. In fact,  this is the source in

the Torah from where we learn the mitzvah of bikur cholim - visiting the sick. But then, something remarkable occurs. In

the midst of the Almighty’s visit, Avrohom suddenly spots three men walking towards his tent. This is the moment he’s
been waiting for. He jumps up and runs toward his guests, no doubt apologizing to Hashem for running out on Him like

this, and he welcomes in the guests. Of course, one might think it is rude to abandon someone who comes to visit you -

how much more so the Divine Presence itself! - but we see that Hashem did not feel slighted at all; on the contrary,

Hashem was happy to see how Avrohom performs His will through the mitzvah of Hachnossas Orchim.

    The Medrash teaches: “Greater is welcoming guests, than greeting the shechina itself.” Translating that into very

practical terms it means that Hashem himself would prefer that we show love and kindness to one another even before we

show honor and respect for Hakadosh Boruch Hu! This is truly a remarkable and fundamental point in our Avodas

Hashem. Our Beloved Father wishes more than ANYTHING that we put each other’s needs before any other priority and

that we truly care about one another. When we do this, we will surely bring the greatest nachas and honor to Hashem.

    ''''eeeebbbbeeee    iiiiyyyyttttpppp    iiiiggggzzzzeeee    ̀̀̀̀ iiiidddd    xxxxrrrrvvvvnnnn    ̀̀̀̀ lllldddd    ddddnnnnyyyy    ̀̀̀̀ pppp    ddddhhhhllllnnnn`̀̀̀    xxxxrrrrvvvvnnnn    ̀̀̀̀ iiiiddddeeee    ddddnnnnyyyy    qqqqeeeeppppllll    ddddaaaaxxxxwwww    zzzz`̀̀̀ffffdddd    xxxxiiiirrrrdddd    ̀̀̀̀ pppp    ddddppppdddd((((kkkk----hhhhiiii))))

        ''''eeeebbbbeeee    dddd`̀̀̀xxxxiiii    ''''dddd    xxxxddddaaaa    mmmmeeeeiiiidddd    xxxxnnnn`̀̀̀iiii    xxxxyyyy`̀̀̀    dddd`̀̀̀xxxxiiii    ''''dddd    ̀̀̀̀ eeeedddddddd    mmmmeeeewwwwnnnndddd    mmmmyyyy    mmmmddddxxxxaaaa`̀̀̀    ̀̀̀̀ xxxxwwwwiiiieeee((((cccciiii----aaaakkkk))))
     Rashi writes: “As it is said this day - That they will say about it in the days to come, ‘On this mountain, the Holy One

blessed be He appeared to his people.’” The Nation of Israel is one that will last for all days, unlike other nations who

have their day or their moment - and then fade away into the murky depths of history.     
    On the 11-12 of Sivan, 5672 (May 27-28, 1912), a historic conference was held in Kattowice, Poland. With some 300

delegates from four countries in attendance, including some of the greatest Roshei Yeshivah, Rabbonim and Chassidic
Rebbes of the day, the formation and program of the World Organization of “Agudas Yisroel” was proclaimed. The idea

of an international body of world Jewry loyal to the Torah which would formulate and oversee policy, both halachic and
political in nature, to assist the downtrodden masses arose naturally in Germany, with its tendency towards organization,

but soon spread eastward to Poland and Lithuania, and eventually to Eretz Yisroel and America. In the years that
followed, a majority of Torah Jewry united under the banner of Agudas Yisroel and until this very day, it has become a

major force to deal with the issues that affect Klal Yisroel internally, and vis a vis the world at large.
    From its inception, R’ Meir Shapiro ZT”L, (then the rabbi of Glina), took a keen interest in the rise and development

of the organization in Poland, eventually assuming the mantle of leadership of the Polish branch of Agudas Yisroel. This
was not an easy task by any stretch as not all devout, believing Jews welcomed the new organization. In fact, a good

many opposed it strongly, believing that the Torah they studied and the mitzvos they kept were enough to take care of
everything for them and Jews should do nothing more in response to the world around them.                                           

    However, the new political organization of Torah Jewry kept gathering momentum, and it soon began publishing its
own newspaper, titled “Der Yid” (The Jew). It was a small, modest publication, that would not tax the party’s meager

resources too heavily. The secular, non-religious Jewish world had long been publishing its newspapers, and with time
these became more substantial and prestigious journals. The two most renowned were “Haint” and “Moment”. Of course,

due to the nature of the non-religious bent of these papers and the fact that they were written by irreligious authors who
share no love for the Orthodox way of life, there was little that these papers had to offer for the Jews who subscribed to a

life of Torah and mitzvos. Thus, “Der Yid” filled a void that was so necessary to the religious Jews of Eastern Europe.
    Interestingly, shortly after “Der Yid” began circulating among the population, the other two larger newspapers took to

attacking Agudas Yisroel in general and its new journal in particular. Evidently the large, powerful secular parties
believed that they owned the rights to Polish Jewry with regard to all political matters, and only they had the ability and

authorization to produce journalism that could exert a major influence in molding public opinion.
    R’ Meir Shapiro reacted by writing an article in “Der Yid”, in which he reported a poignant incident that happened to

him personally: As he was walking down the street one day, R’ Meir came upon a man selling Jewish newspapers. 
  “Do you have a copy of ‘Der Yid’?” he asked. “Why ‘Der Yid’?” asked the street vendor. “Why not an important paper

with substance: ‘Haint’ or ‘Moment.’ My copies of ‘Der Yid’ are still wrapped up and lying at the bottom of my pile.”
    “But I want ‘Der Yid,’” insisted R’ Meir. The vendor looked at him skeptically and asked, “Rabbiner, why do you

insist on the little paper, ‘Der Yid’, in preference to the great big ones like ‘Haint’ or ‘Moment’?”
    “I will tell you,” the Rabbi of Glina replied. “The name ‘Haint’ means ‘today’ which implies only one day. Similarly, the

name ‘Moment’ denotes only about a minute, here and now. So both will soon disappear into the past. But ‘Der Yid’ refers
to ‘the Jew’ - the Torah Jew - he may lie at the bottom of the pile, downtrodden and oppressed, but Der Yid is eternal.”
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                zzzzggggzzzz    eeeepppprrrryyyyddddeeee    mmmmkkkkiiiillllbbbbxxxx    eeeevvvvggggxxxxeeee    mmmmiiiinnnn    hhhhrrrrnnnn    ̀̀̀̀ pppp    ggggwwwwiiii    
    ''''eeeekkkkeeee    mmmmkkkkaaaallll    eeeeccccrrrrqqqqeeee    mmmmggggllll    zzzztttt    ddddggggwwww`̀̀̀eeee    ....uuuurrrrdddd        ((((dddd,,,,cccc----ggggiiii))))        

      Avrohom Avinu brought three non-Jewish guests into

his abode and attended to them in a princely manner.

However, before granting them entry he said, “Let a small

amount of water be brought so that you can wash your

feet.” Rashi explains that this was because he thought that

they were idol-worshipers who bow down to the dust of

their feet. So that this dust is not brought into his abode, he
requested them to wash their feet before entering.

Avrohom did not feel he was asking too much of his

guests in requesting them not to bring into his house

something which would disturb him. All the more so, a

person is entitled to demand that others - family and

friends - do not walk around one’s house in a distinctly

immodest manner or wearing unbecoming attire.

    When R’ Yaakov Yosef Herman ZT”L married off

one of his children in New York in 1922, he sent out

invitations to many people in the community. However, he

included at the bottom of the invitation the following

words: “Ladies, please come dressed according to the
Jewish law.” Although feelings for tznius were much

weaker at that time than now, and these people were his

guests, R’ Yaakov Yosef nevertheless felt it his right to

request of those who wish to attend his simcha that they

come in respectable and modest clothes, even if they might

feel insulted at the notification.

    This idea is one that manifests itself in many facets of

society and every-day life. Just as guests can be requested

to dress in a certain manner before attending a function, so

too, an employed woman can be told to come to work in a

basically modest manner of dress and can be requested not

to sing even softly to herself if this will disturb members of
the household by whom she works. (vauck rsvu zug)

        EDITORIAL AND INSIGHTS
     ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

mmmmwwwwiiiieeee    ................    eeeeppppaaaa    wwwwggggvvvviiii    zzzz`̀̀̀eeee    eeeezzzz`̀̀̀    eeeeiiiixxxxrrrrpppp    iiiippppyyyy    zzzz`̀̀̀    ggggwwwwiiiieeee            
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     The Rambam (s-v vru,v hsuxh wkv) writes that if one is in

a situation where he is not obligated to give up his life (such

as when told to eat treif or die), then he is uapbc chhj,n
(equivalent to committing suicide) if he gives up his life

anyway, for no reason. If so, one may ask, when Avrohom

was told that Hashem intended to destroy Sodom, he

protests and pleads to save them. Yet when Avrohom is told
to sacrifice his own son, he follows without questioning at

all. Why didn’t he petition to save his son? Just as if one has

the option to run away instead of facing the “Avodah Zara or

death” choice, by not doing so he is giving up his life for no

reason. So, too, by not petitioning to save his own son from

death, shouldn’t this be considered sacrificing a life?

   In response to this question, R’ Joseph Ber Soloveitchik

ZT”L cites the halachic dictum that during a time of

Shmad (forced conversion), there is an obligation to give

up one’s life. When giving up your life instead of running

away, the act giving up of your life is not for no reason -

when you are in a Shas Hashmad - it is always for a good
reason. Once there is a obligation to give up your life it

elevates the death to a Kiddush Hashem, and running away

simply avoids the opportunity to do a Kiddush Hashem. 

    Thus, Avrohom understood that the request by Hashem to

sacrifice Yitzchok was in order that he may die Al Kiddush

Hashem. Once it was a request to sanctify the Holy Name,

then to try to avoid this sacrifice would be to try to avoid a

Kiddush Hashem. Just as in a time of Shmad, one cannot

avoid a Kiddush Hashem, so too, in the case of Yitzchok,

Avrohom understood that he cannot avoid this higher calling

and lofty commandment. By contrast, Sodom was being

destroyed as a punishment, not as an opportunity for them to
become closer to Hashem, so Avrohom pleaded for mercy.

FROM THE WELLSPRINGS OF       

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO    

llllyyyynnnn: A wagon-driver was once teaching his apprentice the

technique of his trade. He showed him how to make the

horses run faster by whipping them harder and harder.

    “But I don’t understand,” asked the young boy. “Why

should the horse run faster from the whip? If it was me, I
would stop running in protest and not move again until the

wagon-driver stops hitting me with his whip!”

    The wagon-driver roared with laughter at the young boy’s

naivete. “That’s because you think like a human while he

thinks like a horse! When a horse gets whipped on his back,

he immediately starts running faster because he thinks he

can run away from the whip. What his feeble horse’s brain

doesn’t comprehend is that he is actually pulling the wagon

and the driver behind him and so, the more he runs, the

more he pulls the driver who can then whip him again and
again. There is no way for him to get away from the whip!”

llllyyyynnnnpppp: When Lot was informed that he must run away to

the mountains for his hometown of Sodom was to be

destroyed, he protested that he was still in danger and

requested to be allowed to go to Tzoar for his safety. The
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